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Szanowny Kliencie,

Dziękujemy za zakup naszego produktu. Przed pierwszym użyciem prosimy o uważne przeczytanie 
poniższych instrukcji i zachowanie niniejszej instrukcji obsługi na przyszłość. Należy zwrócić 
szczególną uwagę na instrukcje bezpieczeństwa. W przypadku pytań lub uwag dotyczących 
urządzenia prosimy o kontakt z infolinią.

www.alza.co.uk/kontakt

✆ + 44 (0)203 514 4411

Importer Alza.cz as, Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz

Przypomnienie o bezpieczeństwie

• Zabrania się używania dronów wszelkiego typu w promieniu 5000 metrów od centralnych punktów 

pasów startowych, aby zapewnić spełnienie wymagań dotyczących środowiska elektromagnetycznego 

dla radiostacji lotniczej. Zabrania się używania pilotów zdalnego sterowania i dronów w przypadku, gdy 

odpowiednie organy państwowe wydają polecenia dotyczące sterowania radiowego.

• Prosimy o używanie drona w pomieszczeniach lub na zewnątrz, przy ciepłej, słonecznej i bezwietrznej 

pogodzie. Zabrania się używania go w wysokich i niskich temperaturach, przy silnym wietrze, burzy i 

innych niekorzystnych warunkach pogodowych.

• Podczas korzystania z drona wewnątrz lub na zewnątrz pomieszczeń należy zachować bezpieczną odległość od ludzi, 

zwierząt domowych, przewodów i innych przeszkód. Aby uniknąć wypadków, dron powinien znajdować się w zasięgu 

wzroku.

• Po uruchomieniu drona nie dotykaj części takich jak koła zębate i śmigła, aby 
uniknąć obrażeń.
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Opis produktu

Silnik do przodu Silnik pochylenia

(odpowiadające śmigle A) Kontrolka (odpowiadający
śmigło B)

Śmigło A Śmigło B

Wyłącznik zasilania

Śmigło B
Bateria Śmigło A

Wskazówka: Samolot ma dwa rodzaje śmigieł („A” i „B”), oznaczone A i B. Podczas wymiany 
śmigieł należy dopasować oznaczenie „A” lub „B”.
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Zdalne sterowanie

Kalibrować

Moc

Lewy joystick Prawy joystick

Start jednym przyciskiem /

lądowanie

Dokładne dostrajanie WASD

Przełącznik prędkości

Nagły wypadek

zatrzymywać się

Tryb bezgłowy

Obrót o 360° Tryb bitwy

Obrót Lot orbitalny

PoradyDron obsługuje dwa tryby sterowania: Tryb 1 i Tryb 2.

• Tryb 1:Użyj lewego joysticka, aby dron latał w górę i w dół oraz obracał się w lewo i 
prawo; użyj prawego joysticka, aby dron latał w górę, w dół, w lewo i w prawo.

• Tryb 2:Użyj lewego joysticka, aby obracać się do przodu, do tyłu, w lewo i w prawo; użyj prawego 

joysticka, aby dron latał w górę, w dół, w lewo i w prawo.

Notatka: Tryb 1 jest ustawieniem domyślnym. Naciśnij przycisk przełącznika prędkości i włącz 
pilota, aby przełączyć się na tryb 2. Weźmy na przykład tryb 1, aby zapoznać się z metodą 
sterowania dronem.

5



Bateria

Montaż i ładowanie akumulatora
Najpierw należy umieścić baterię w dronie i zabezpieczyć ją tak, jak pokazano na poniższym obrazku.

Następnie naładuj baterię, jak pokazano na poniższym obrazku. Podczas ładowania wskaźnik 
ładowarki USB świeci na czerwono. Po zakończeniu ładowania wskaźnik gaśnie.

Notatki:

• Do ładowania należy używać oryginalnej ładowarki. Nie należy używać innych ładowarek.

• Trzymaj akumulator z dala od wysokich temperatur, otwartego ognia i grzejników elektrycznych. W 

przeciwnym razie może dojść do uszkodzenia lub wybuchu.

• Jeśli produkt nie był używany przez dłuższy czas, należy go ładować raz na dwa miesiące, aby 
utrzymać baterię w dobrym stanie.

• Aby uniknąć zagrożenia pożarem, nie ładuj akumulatora na dywanach ani innych materiałach 

łatwopalnych.
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Instalacja baterii w pilocie
Otwórz pokrywę baterii pilota i włóż trzy baterie AAA (nie znajdują się w zestawie), 
jak pokazano na poniższym rysunku.

Porady:

• Przed lotem upewnij się, że baterie drona i pilota są w pełni naładowane. W 
przeciwnym razie dron nie wystartuje z powodu niskiego poziomu naładowania baterii.

• Nie zaleca się jednoczesnego używania baterii kwasowych i alkalicznych. Należy wyjąć 
baterie, jeśli dron nie będzie używany przez dłuższy czas.
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Szybki start

Dopasowanie częstotliwości

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania na górnej pokrywie, aby włączyć drona. Wskaźnik 
zacznie migać. Następnie połóż drona na poziomym podłożu.

Włącz pilota, a sparuje się on automatycznie z dronem. Parowanie zakończy się, gdy pilot 
wyda sygnał dźwiękowy. W tym momencie kontrolki pilota i drona będą się świecić.

Kalibrowanie

Naciśnij przycisk kalibracji, aby rozpocząć kalibrację. Kontrolka miga szybko podczas 
kalibracji, a po jej zakończeniu świeci się stale.

Po upadku drona należy go ponownie skalibrować. Nie zapomnij umieścić drona na 
poziomym, twardym podłożu podczas kalibracji.
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Start i lądowanie
Metoda 1
Jak pokazano na poniższym obrazku, naciśnij przycisk startu/lądowania, aby wystartować. Gdy dron jest 

w powietrzu, naciśnij przycisk ponownie, aby wylądować.

Metoda 2
Jak pokazano na poniższym obrazku, naciśnij oba joysticki jednocześnie, aby odblokować drona, a 
następnie pchnij lewy joystick w górę, aby wystartować. Po starcie drona pchnij prawy joystick w dół, 
aby wylądować.

Odblokować Start/Lądowanie

Zatrzymanie awaryjne

W przypadku awarii naciśnij i przytrzymaj przycisk STOP przez jedną sekundę, dron przestanie 
działać i spadnie.

Wskazówka:Silnik należy zatrzymywać wyłącznie w nagłych wypadkach, aby zmniejszyć ryzyko 

uszkodzenia.
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Lot

W poniższych instrukcjach używany jest tryb 1 pilota.

Wysoka prędkość i obrót
Za pomocą lewego joysticka możesz kontrolować wysokość i obrót drona podczas lotu.

Przód/Tył, Lewo/Prawo
Za pomocą prawego joysticka możesz kontrolować kierunek lotu drona w lewo/prawo.

10



Tryb bezgłowy
Dron leci w ustalonym kierunku i nie zmienia go, jak pokazano na poniższym rysunku.

Przód Przód

Lewy Prawidłowy Lewy Prawidłowy

Tył
Przód

Tył
Przód

Lewy Prawidłowy Lewy Prawidłowy

Tył Tył

Wskazówka: Domyślnie ustawiony jest tryb czołowy. Aby przełączyć się na tryb bezgłowy, naciśnij przycisk trybu 

bezgłowego.

Dostrajanie
Jeśli dron jest przechylony w określonym kierunku zamiast w stan stabilny, po starcie naciśnij przycisk 

dokładnego dostrajania, aby zmienić kierunek lotu na przeciwny, aby przejść do trybu stabilnego.
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Lot aerobowy
Aby wykonać obrót 3D, najpierw naciśnij przycisk obrotu, aby przejść do trybu obrotu, a 
pilot wyda ciągły sygnał dźwiękowy. Następnie pchnij prawy joystick w górę, a dron 
natychmiast obróci się do przodu o 360°.

Wskazówka:Aby dron obrócił się w drugą stronę, w drugim kroku przesuń prawy joystick 
w drugą stronę.

Krok 1 Krok 2

Tryb obrotu
Jak pokazano na poniższym obrazku, krótkie naciśnięcie przycisku obrotu umożliwia włączenie 
lub wyłączenie trybu obrotu, a pilot wyda sygnał dźwiękowy. W tym trybie dron obraca się ze 
stałą prędkością.
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Tryb lotu orbitalnego
Jak pokazano na poniższym obrazku, naciśnij krótko przycisk lotu orbitalnego, aby włączyć 
lub wyłączyć tryb lotu orbitalnego, a pilot wyda sygnał dźwiękowy. W tym trybie dron leci 
po orbicie kołowej.

Porady:

• W tym trybie można sterować wyłącznie ruchem drona w górę i w dół.
• Dron automatycznie wychodzi z tego trybu po naciśnięciu prawego joysticka.

Tryb bitwy
Naciśnij przycisk trybu bojowego na pilocie, aby przejść do trybu bojowego. Dron emituje 
fale podczerwone i może walczyć w powietrzu. Dwa lub więcej dronów może ze sobą 
walczyć.

Po dotarciu do celu dron zacznie się trząść, a jego światła będą migać, a pilot będzie wydawał sygnał dźwiękowy. Po 

czterokrotnym trafieniu dron automatycznie wyląduje powoli. W takim przypadku należy go ponownie skalibrować przed 

ponownym startem.
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Rzut startowy
Dron może wystartować automatycznie po ręcznym rzucie. Podłącz drona do pilota i 
skalibruj go, a następnie chwyć drona w dłoń i wyrzuć go w powietrze, jak pokazano na 
zdjęciu.

Bezpieczeństwo

Alarm niskiego poziomu baterii

Gdy napięcie spadnie poniżej 3,5 V, wskaźnik drona zacznie powoli migać na czerwono, a pilot wyda 
sygnał dźwiękowy. Dron wyląduje automatycznie po rozładowaniu akumulatora. Zachowaj ostrożność 
podczas lotu, aby nie uszkodzić akumulatora.

Alarm niskiego sygnału
Gdy dron straci połączenie z pilotem, wyląduje automatycznie, a pilot wyda sygnał 
dźwiękowy. Upewnij się, że dron znajduje się w zasięgu wzroku.
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Specyfikacje

Warkot

Masa startowa

Częstotliwość pracy

Maksymalna odległość pilota

Bateria

Temperatura pracy

30g

2.4G

30 metrów

3,7 V 390 mAh

0-40°C

Zdalne sterowanie
Częstotliwość pracy

Bateria pilota zdalnego sterowania

2.4G

3 baterie AAA
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Warunki gwarancji

Nowy produkt zakupiony w sieci sprzedaży Alza.cz objęty jest 2-letnią gwarancją. W przypadku 

konieczności naprawy lub innych usług serwisowych w okresie gwarancyjnym, należy skontaktować się 

bezpośrednio ze sprzedawcą produktu, okazując oryginalny dowód zakupu z datą zakupu.

Poniższe sytuacje uznaje się za sprzeczne z warunkami gwarancji, w związku z 
czym roszczenie nie może zostać uznane:

• Używanie produktu w celu innym niż ten, do którego jest przeznaczony lub 
nieprzestrzeganie instrukcji dotyczących konserwacji, obsługi i serwisowania produktu.

• Uszkodzenia produktu powstałe wskutek klęski żywiołowej, ingerencji osoby 
nieupoważnionej lub mechanicznie z winy kupującego (np. podczas transportu, 
czyszczenia nieodpowiednimi środkami itp.).

• Naturalne zużycie i starzenie się materiałów eksploatacyjnych lub podzespołów podczas użytkowania 

(np. baterii itp.).

• Narażenie na niekorzystne wpływy zewnętrzne, takie jak światło słoneczne i inne promieniowanie lub pola 

elektromagnetyczne, wnikanie cieczy, wnikanie przedmiotów, przepięcie sieciowe, napięcie wyładowania 

elektrostatycznego (w tym piorunowe), wadliwe zasilanie lub napięcie wejściowe i niewłaściwa biegunowość 

tego napięcia, procesy chemiczne, takie jak stosowanie niewłaściwych zasilaczy itp.

• Jeżeli ktokolwiek dokonał zmian, modyfikacji, przeróbek konstrukcji lub adaptacji mającej 
na celu zmianę lub rozszerzenie funkcji produktu w porównaniu do zakupionej 
konstrukcji lub wykorzystał nieoryginalne podzespoły.
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Deklaracja zgodności UE

Urządzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi stosownymi postanowieniami 
dyrektywy 2014/53/UE oraz zmienionej dyrektywy 2011/65/UE (UE) 2015/863.

ZSEE

Tego produktu nie należy utylizować jako zwykłych odpadów domowych zgodnie z Dyrektywą UE w 
sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE - 2012/19 / UE). Zamiast tego należy 
go zwrócić w miejscu zakupu lub przekazać do publicznego punktu zbiórki odpadów nadających się 
do recyklingu. Zapewniając prawidłową utylizację tego produktu, pomagasz zapobiec potencjalnym 
negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia ludzkiego, które mogłyby powstać w wyniku 
niewłaściwego postępowania z odpadami tego produktu. Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub 
najbliższym punktem zbiórki, aby uzyskać więcej informacji. Nieprawidłowa utylizacja tego rodzaju 
odpadów może skutkować karami finansowymi zgodnie z przepisami krajowymi.
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Vážený zákazníku,

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 
přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 
Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli 
dotazy nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku.

www.alza.cz/kontakt

✆ + 420 225 340 111

Dovozce Alza.cz as, Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz

Bezpečnostní připomenutí

• Je zakázáno používat všechny typy dronů v okruhu 5000 metrů od středových 
bodů letištních drah, aby byly zajištěny požadavky na elektromagnetické 
prostředí leteckého rádia. Dálkové ovládání a drony se nesmí používat, pokud 
jsou vydány pokyny pro rádiové ovládání příslušnými státními orgány.

• Dron používejte v interiéru nebo za teplého, slunečného a bezvětrného počasí 
venku. Je zakázáno jej používat při vysoké teplotě, nízké teplotě, silném větru, 
bouřce a jiných špatných povětrnostních podmínkách.

• Při používání dronu v interiéru nebo exteriéru dodržujte bezpečnou vzdálenost od 
lidí, domácích zvířat, drátů a jiných překážek a udržujte dron v zorném poli, abyste 
předešli nehodám.

• Po spuštění dronu se nedotýkejte částí, jako jsou vysokorychlostní převody a 
vrtule, aby nedošlo ke zranění.
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Popis produktu

Silnik vpřed Naklápěcí motor
(odpovídá vrtuli A) Kontrolka (odpovídá vrtuli B)

Vrtule A Vrtule B

Vypínač napájení

Vrtule B
Baterie Vrtule A

Wskazówka: Letadlo má dva typy vrtulí („A” i „B”), označené A a B. Při výměně vrtulí se řiďte 
označením „A” nebo „B”.
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Dálkové ovládání

Kalibrace
Zapínání

Levý joystick Prawy joystick

Vzlet/přistání s
jedním tlačítkem

Jemné doladění WASD
Přepínač rychlosti

Nouzové
zastavení

Režim bez hlavy

Otáčení o 360° Bojový režim

Rotace Let na oběžnou dráhu

Tipy: Dron podporuje dva režimy ovládání: Režim 1 a režim 2.

• Režim 1: Levý joystick slouží k tomu, aby dron letěl nahoru a dolů a otáčel se 
doleva a doprava; pravý joystick slouží k tomu, aby dron letěl nahoru, dolů, 
doleva a doprava.

• Režim 2: Levý joystick slouží k otáčení dopředu, dozadu, doleva a doprava; pravý 
joystick slouží k letu dronu nahoru, dolů, doleva a doprava.

Poznamka:Režim 1 je výchozí nastavení. Pro přepnutí do režimu 2 stiskněte tlačítko Przełącznik 
prędkości a zapněte dálkové ovládání. Vezměte si pro představení způsobu ovládání dronu 
například režim 1.
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Baterie

Zainstaluj nową baterię
Nejprve vložte baterii do dronu i zapněte ji podle obrázku níže.

Poté dobijte baterii podle obrázku níže. Během nabíjení se indikátor USB nabíječky 
rozsvítí červeně. Po dokončení nabíjení indikátor nabíječky zhasne.

Poznamky:

• K nabíjení používejte originální nabíječku. Nepoužívejte jiné nabíječky.
• Akumulátor uchovávejte mimo dosah vysokých teplot, otevřeného ohně nebo 

elektrických topných těles. V opačném případě může dojít k poškození nebo 
výbuchu.

• Pokud byl výrobek příliš dlouho v nečinnosti, jednou za dva měsíce jej nabijte, 
abyste udrželi baterii v aktivním stavu.

• Nenabíjejte baterii na kobercích a jiných hořlavých předmětech, abyste zabránili 
nebezpečí požáru.
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Zainstaluj baterię dálkového ovládání
Otevřete kryt baterií dálkového ovládání a vložte tři baterie AAA (nejsou součástí balení), jak 
je znázorněno na obrázku níže.

Tipy:

• Před létáním se ujistěte, že jsou bateria dronu a dálkového ovládání plně nabité. 
Jinak dron nemůže vzlétnout v režimu płytých baterií.

• Nedoporučuje se míchat používání kyselých a alkalických baterií. Vyndejte 
baterie, pokud má být dron dlouho v nečinnosti.
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Rychlý start

Frekvenční shoda
Dlouhým stisknutím tlačítka napájení na horním krytu dron zapněte, indikátor bliká. 
Poté položte dron na vodorovnou podložku.

Zapněte dálkové ovládání, které se Automaticky spáruje s dronem. Párování je 
dokončeno, když dálkový ovladač zapípá. V této době se vždy rozsvítí kontrolky 
dálkového ovladače a dronu.

Kalibrace

Kalibraci spustíte stisknutím kalibračního tlačítka. Během kalibrace kontrolka rychle bliká a 
po dokončení kalibrace kontrolka stále svítí.

Když dron spadne, znovu jej zkalibrujte. Nezapomeňte dron během kalibrace umístit na 
vodorovnou pevnou podložku.
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Vzlet a přistání
Metoda 1
Jak je znázorněno na obrázku níže, stisknutím tlačítka vzletu/přistání odstartujete. Když je 
dron ve vzduchu, opětovným stisknutím tlačítka přistanete.

Metoda 2
Jak je znázorněno na obrázku níže, stisknutím obou joysticků současně dron odemkněte a 
poté stiskněte levý joystick směrem nahoru pro vzlet. Poté, co dron vzlétne, stiskněte pravý 
směrem dolů pro přistání.

Odemknutí Vzlet/přistání

Nouzové zastavení
V případě nouze stiskněte a podržte tlačítko STOP po dobu jedné sekundy, dron 
přestane pracovat a spadne.

Wskazówka:Motor by se měl zastavit pouze v případě nouze, aby se snížilo riziko poškození.
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Pozwalać

V následujících pokynech je použit režim dálkového ovládání 1.

Vysoká rychlost a rotace
Levý joystick slouží k ovládání výšky a otáčení dronu během letu.

Přední/zadní, levá/pravá
Pravým joystickem můžete během letu ovládat směr letu dronu doleva/doprava.
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Režim Headless
Dron létá v pevném směru a nemění směr letu, jak je znázorněno na obrázku níže.

Přední strana Přední strana

Vlevo Wprawo Vlevo Wprawo

Zadní strana
Přední strana

Zadní strana
Přední strana

Vlevo Wprawdzie Vlevo Wprawo

Zadní strana Zadní strana

Wskazówka:Ve výchozím nastavení je nastaven režim Head-on, stisknutím tlačítka Headless 
mode přepnete do režimu Headless.

Jemné doladění
Pokud je dron namísto stabilního stavu nakloněn určitým směrem, stiskněte po vzletu 
tlačítko jemného doladění do opačného směru letu, abyste dosáhli stabilního režimu.
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Aerobní let
Chete-li provést 3D otáčení, nejprve stiskněte tlačítko otáčení, abyste vstoupili do režimu 
otáčení, a dálkový ovladač dlouze pípne. Poté stiskněte pravý joystick směrem nahoru a 
dron se okamžitě otočí dopředu o 360°.

Wskazówka:Chete-li, aby se dron otáčel opačným směrem, stiskněte ve druhém kroku pravý 
joystick do opačného směru.

Krok 1 Krok 2

Režim rotace
Jak je znázorněno na obrázku níže, krátkým stisknutím tlačítka otáčení povolíte nebo 
zakážete režim otáčení a dálkový ovladač vydá zvukový sygnał. V tomto režimu se dron 
otáčí pevnou rychlostí.
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Režim letu na oběžné dráze
Jak je znázorněno na obrázku, krátkým stisknutím tlačítka orbitálního letu povolíte nebo 
zakážete režim orbitálního letu a dálkový ovladač vydá zvukový sygnał. V tomto režimu letí 
dron po kruhové dráze.

Tipy:

• V tomto režimu lze ovládat pouze pohyb dronu nahoru/dolů.
• Tento režim dron Automaticky ukončí, když stisknete pravý joystick.

Bojový režim
Stisknutím tlačítka Tryb bitwy na dálkovém ovladači přejděte do bojového režimu. Dron 
vysílá infračervené vlny a může bojovat ve vzduchu. Dva nebo více dronů může bojovat 
proti sobě.

Jakmile se dron ocitne na místě, začne se třást a jeho světla blikají, zatímco dálkové 
ovládání pípá. Po čtyřnásobném zásahu Automaticky pomalu přistane. V tento moment jej 
před dalším vzletem překalibrujte.
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Hod vzletem
Dron může po ručním odhození Automaticky vzlétnout. Připojte dron k dálkovému 
ovladači a zkalibrujte jej, poté držte dron v ruce a vyhoďte jej do vzduchu, jak je 
znázorněno na obrázku.

Bezpieczeństwo

Alarm slabé baterie
Když je napětí nižší než 3,5 V, indikátor dronu pomalu červeně bliká a dálkový ovladač 
pípá, a když se bateria vybije, dron Automaticky přistane. Během letu dávejte pozor na 
stav baterie.

Alarm nízkého signálu
Když dron ztratí spojení s dálkovým ovladačem,automatky přistane a dálkový ovladač 
zapípá. Ujistěte se, že je dron ve vašem zorném poli.
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Specifikace

Drony
Vzletová hmotnost

Pracovní frekvence

Maximální vzdálenost dálkového ovládání

Baterie

Pracovní teplota

30 gramów

2,4 G

30 metrów

3,7 V 390 mAh

0-40 °C

Dálkové ovládání
Pracovní frekvence

Baterie dálkového ovládání

2,4 G

3× baterie AAA
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Záruční podmínky

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 
potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce výrobku, 
je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu.

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 
následující skutečnosti:

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 
nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku.

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoba nebo 
mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 
apod.).

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 
používání (např. baterií atd.).

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 
elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 
elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 
polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd.

• Pokud někdo Providl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 
účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 
použití neoriginálních součástí.
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EU prohlášení o shodě

Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními 
směrnice 2014/53/EU a směrnice 2011/65/EU ve znění (UE) 2015/863.

ZSEE

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU o 
odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19 / EU). Místo toho musí 
být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo recyklovatelného 
odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete předejít možným 
negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by jinak mohly být 
způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další informace získáte na 
místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná likvidace tohoto typu odpadu 
může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními předpisy.
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Vážený zákazník,

Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 
nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 
osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky 
k zariadeniu, obráťte sa na zákaznícku linku.

www.alza.sk/kontakt

✆ + 421 257 101 800

Dovozca Alza.cz as, Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz

Pripomienka bezpečnosti

• Je zakázané používať všetky typy bezpilotných Lietadiel v okruhu 5 000 metrov od 
stredových bodov vzletových a pristávacích dráh letísk, aby sa zabezpečili 
požiadavky na elektromagnetické prostredie leteckého rádia. Diaľkové ovládanie a 
dron sa nesmú používať, ak príslušné štátne orgány vydajú pokyny na rádiové 
ovládanie.

• Dron používajte v interiéri alebo v teplom, slnečnom a bezveternom počasí vonku. 
Je zakázané používať ho pri vysokej teplote, nízkej teplote, silnom vétre, búrke a 
iných zlých poveternostných podmienkach.

• Pri používaní dronu v interiéri alebo exteriéri dodržiavajte bezpečnú vzdialenosť od 
ľudí, domácich zvierat, káblov a iných prekážok a dron udržiavajte v zornom poli, 
aby ste predišli nehodám.

• Po spustení dronu sa nedotýkajte častí, ako sú vysokorýchlostné prevody a vrtule, 
aby ste sa vyhli zraneniu.
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Popis produktu

Silnik vpred Svetelný
wskaźnik

Naklápací motor
(zodpovedá vrtuli A) (zodpovedá vrtuli B)

Vrtuľa A Vrtuľa B

Wypinacz
napájania

Vrtuľa B
Batéria Vrtuľa A

Wskazówka: Lietadlo má dva typy vrtúľ („A” a „B”), označené písmenami A a B. Pri výmene vrtúľ 
porovnajte označenie „A” alebo „B”.
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Diaľkové ovládanie

Kalibrácia
Napájanie

Ľavý joystick Prawy joystick

Tlačidlo
vzlet/pristátie

Jemné doladenie
WASDPrepínač rýchlosti

Núdzové
zastawanie

Režim bez hlavy

Otáčanie o 360° Bojový režim

Rotácia Let na obežnú dráhu

Tipy: Dron podporuje dva režimy ovládania: Režim 1 a režim 2.

• Režim 1: Ľavým joystickom môžete dron posúvať nahor a nadol, otáčať doľava a 
doprava; pravým joystickom môžete dron posúvať nahor, nadol, doľava a doprava.

• Režim 2: Ľavým joystickom môžete otáčať dopredu, dozadu, doľava a doprava; 
pravým joystickom môžete dron posúvať nahor, nadol, doľava a doprava.

Poznamka:Režim 1 je predvolené nastavenie. Stlačte tlačidlo Przełącznik prędkości a zapnite 
diaľkové ovládanie, aby ste prepli na režim 2. Vezmite si napríklad režim 1 na predstavenie 
spôsobu ovládania dronu.
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Batéria

Inštalácia a nabíjanie batérie
Najprv vložte batériu do dronu a zapojte ju tak, ako je znázornené na obrázku nižšie.

Potom batériu nabite, ako je znázornené na obrázku nižšie. Indikátor nabíjačky USB na 
počas nabíjania zmení na czarnym. Po dokončení nabíjania indikátor nabíjačky zhasne.

Poznamky:

• Na nabíjanie používajte originálnu nabíjačku. Nepoužívajte iné nabíjačky.
• Batériu uchovávajte mimo dosahu vysokých teplôt, otvoreného ohňa alebo 

elektrických ohrievačov. V opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu alebo 
výbuchu.

• Ak bol výrobok príliš dlho nečinný, raz za dva mesiace ho nabite, aby ste udržali 
batériu v aktívnom stave.

• Akumulátor nenabíjajte na kobercoch a iných horľavých predmetoch, aby ste 
predišli nebezpečenstvu požiaru.
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Inštalácia batérie diaľkového ovládania
Otvorte kryt batérií diaľkového ovládača a nainštalujte tri batérie AAA (nie sú súčasťou 
balenia), ako je znázornené na obrázku nižšie.

Tipy:

• Pred letom sa ubezpečte, že sú batérie dronu a diaľkového ovládania úplne 
nabité. V opačnom prípade dron nemôže vzlietnuť v režime płytých batérií.

• Neodporúča sa kombinovať používanie kyslých a alkalických batérií. Ak má byť 
dron príliš dlho nečinný, vyberte batérie.
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Rýchly start

Zhoda frekvencie
Dlhým stlačením tlačidla napájania na hornom kryte dron zapnete, indikátor bliká. 
Potom dron položte na vodorovnú plochu.

Zapnite diaľkové ovládanie, automatyczne sa spáruje s dronom. Spárovanie je dokončené, keď 
diaľkový ovládač vydá zvukový sygnał. V tomto čase sú indikátory diaľkového ovládača a dronu 
stále rozsvietené.

Kalibrácia

Stlačením tlačidla kalibrácie uruchomite kalibráciu. Počas kalibrácie indikátor rýchlo bliká a po 
dokončení kalibrácie indikátor stále svieti.

Keď dron spadne, znova ho nakalibrujte. Počas kalibrácie nezabudnite dron umiestniť na 
vodorovnú pevnú podložku.
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Vzlet a pristátie
Metóda 1
Ako je znázornené na obrázku nižšie, stlačením tlačidla vzletu/pristátia vzlietnete. Keď je 
dron vo vzduchu, stlačte tlačidlo znova, aby pristál.

Metóda 2
Ako je znázornené na obrázku nižšie, stlačením oboch joystickov súčasne dron 
odomknete a potom stlačením ľavého joysticku smerom nahor vzlietnete. Po vzlietnutí 
dronu stlačte pravý joystick smerom nadol, aby ste pristáli.

Odomknutie Vzlet/pristátie

Núdzové zastavenie
V prípade núdze stlačte a podržte tlačidlo STOP na jednu sekundu, dron prestane 
pracovať a spadne.

Wskazówka:Motor by sa mal zastaviť len v prípade núdze, aby sa znížilo riziko poškodenia.
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Pozwalać

V nasledujúcich pokynoch sa používa režim diaľkového ovládania 1.

Vysoká rýchlosť a rotácia
Ľavým joystickom môžete počas letu ovládať výšku a otáčanie dronu.

Predný/zadný, ľavý/pravý
Pravým joystickom môžete počas letu ovládať smer dronu doľava/doprava.
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Režim bez hlavy
Dron letí v pevnom smere a nemení sa so smerom dronu, ako je znázornené na obrázku 
nižšie.

Predná strana Predná strana

Vľavo Wprawo Vľavo Wprawo

Zadná strana
Predná strana

Zadná strana
Predná strana

Vľavo Wprawo Vľavo Wprawo

Zadná strana Zadná strana

Wskazówka:Predvolene je nastavený režim Head–on, stlačením tlačidla Tryb Headless prepnite na 
režim Headless.

Dolaďovanie
Ak je dron naklonený do určitého smeru namiesto stabilného stavu, stlačte po vzlietnutí 
tlačidlo jemného doladenia do opačného smeru letu, aby ste dosiahli stabilný režim.
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Aerobny let
Ak chcete vykonať 3D otáčanie, najprv stlačte tlačidlo otáčania, aby ste vstúpili do režimu 
otáčania a diaľkový ovládač nepretržite pípne. Potom stlačte pravý joystick smerom nahor a dron 
w okamžite otočí dopredu lub 360°.

Wskazówka:Ak chcete, aby sa dron otáčal opačným smerom, v druhom kroku stlačte prawy 
joystick do opačného smeru.

Krok 1 Krok 2

Režim otáčania
Ako je znázornené na obrázku nižšie, krátkym stlačením tlačidla otáčania zapnete alebo 
vypnete režim otáčania a diaľkový ovládač vydá zvukový sygnał. V tomto režime sa dron 
otáča pevnou rýchlosťou.
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Režim letu na obežnej dráhe
Ako je znázornené na obrázku, krátkym stlačením tlačidla letu na obežnú dráhu zapnete 
alebo vypnete režim letu na obežnú dráhu a diaľkový ovládač vydá zvukový sygnał. V tomto 
režime dron letí po kruhovej dráhe.

Tipy:

• V tomto režime je možné ovládať iba proces stúpania/klesania dronu.
• Dron sa z tohto režimu automatyczne przygotowanie, keď stlačíte pravý joystick.

Bojový režim
Stlačením tlačidla Tryb bitwy na diaľkovom ovládači vstúpte do bojového režimu. Dron 
vysiela infračervené vlny a dron môže bojovať vo vzduchu. Dva alebo viac dronov môže 
medzi sebou bojovať.

Keď sa dron dostane do polohy, začne sa triasť a jeho svetlá budú blikať, zatiaľ čo 
diaľkové ovládanie bude pípať. Po štyroch úderoch Automaticky pomaly pristane. V 
tomto čase ho pred opätovným vzlietnutím rekalibrujte.
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Hádzanie vzletu
Dron môže vzlietnuť automatyczne po ručnom odhodení. Pripojte dron k diaľkovému 
ovládaniu a nakalibrujte ho, potom dron držte v ruke a vyhoďte ho do vzduchu, ako je 
znázornené na obrázku.

Bezpečnosť

Alarm slabej batérie
Keď je napätie nižšie ako 3,5 V, indikátor dronu pomaly bliká červenou farbou a diaľkový ovládač 
vydáva zvukovésignály, a keď sa batéria vybije, dron automatyczne pristane. Počas letu dávajte 
pozor na napájanie batérie.

Alarm nízkeho signálu
Keď dron stratí spojenie s diaľkovým ovládačom, Automaticky pristane a diaľkový 
ovládač zapípa. Uistite sa, že je dron v zornom poli.
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Specyfikacja

Dron
Vzletová hmotnosť

Pracovná frekvencia

Maximálna vzdialenosť diaľkového ovládania

Batéria

Pracovná teplota

30 gramów

2.4G

30 metrów

3,7 V 390 mAh

0 – 40 °C

Diaľkové ovládanie
Pracovná frekvencia

Batéria diaľkového ovládača

2.4G

3× bateria AAA
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Záručné podmienky

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 lata. V prípade 
potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 
výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu.

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 
reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti:

• Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený, alebo nedodržiavanie 
pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku.

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 
mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 
atď.).

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 
počas používania (napr. batérie atď.).

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 
alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v 
sieti, elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo 
vstupné napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú 
použité napájacie zdroje atď.

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptácie s cieľom 
zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo 
použitím neoriginálnych komponentov.
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Vyhlásenie o zhode EÚ

Toto zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými 
ustanoveniami smernice 2014/53/EU a smernice 2011/65/EU v znení zmien (EÚ) 
2015/863.

ZSEE

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ o 
odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ – 2012/19/UE). Namiesto toho sa 
musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 
recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 
predísť možným negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by 
inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie informácie 
získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna likvidácia 
tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi predpismi.
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Kedves vásárlónk!

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 
használatra. Fordítson kiemelt figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen kérdése 
vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az
ügyfélszolgálatunkhoz.

www.alza.hu/kapcsolat

✆ + 36-1-701-1111

Importőr Alza.cz as, Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz

Biztonsági figyelmeztetés

• Tilos bármilyen drón használata a repülőterek kifutópályáinak középponti 
területeitől számított 5000 méteres körzetben, a repülési rádió elektromágneses 
környezetre vonatkozó követelményeinek biztosítása érdekében. Nem szabad 
távirányítót és drónt használni, ha az illetékes állami hatóságok rádióirányítási 
utasításokat adnak ki.

• Kérjük, használja a drónt zárt térben, vagy meleg, napos és szélcsendes időben a 
szabadban. Tilos használni magas hőmérsékleten, alacsony hőmérsékleten, erős 
szélben, zivatarban és egyéb rossz időjárási körülmények között.

• Kérjük, tartson biztonságos távolságot az emberektől, háziállatoktól, vezetékektől és 
egyéb akadályoktól, amikor a drónt Beltérben vagy kültéren használja, és a 
balesetek elkerülése érdekében tartsa a drónt látótávolságon belül.

• Ha a drón elindult, a sérülések elkerülése érdekében ne érintse meg az olyan 
alkatrészeket, mint a nagy sebességű hajtóművek és a propellerek.
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Termék leírása

Silnik Előremeneti Silnik Billenő
(az A légcsavarnak felel meg) Jelzőlámpa (a B légcsavarnak felel 

meg)

A légcsavar Śmigło B

Tápkapcsoló

Śmigło B
Akkumuláto A légcsavar

Wskazówka: A repülőgép kétféle légcsavarral rendelkezik („A” és „B”), amelyek A és B jelöléssel 
vannak ellátva. Kérjük, a légcsavarok cseréje során ne térjen el az „A” vagy a „B” jelöléstől.
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Távirányító

Kalibrálás
Bekapcsoló gomb

Joystick balowy Joystick Jobb

Egygombos
felszállás / leszállás

WASD
finomhangolásSebességkapcsoló

Vészleállás

Fej nélküli üzemmód

360°-os forgatás Harc mód

Forgatás Orbitális repülés

Tippek: A drón két vezérlési módot támogat: 1. Mód és 2. Mód.

• 1. Mód:Bal joystickkal a drónt fel és le, balra és jobbra forgathatja; a jobb 
joystickkal a drónt fel, le, balra és jobbra irányíthatja.

• 2. Mód:Bal joystickkal előre, hátra, balra és jobbra forgathatja; a jobb 
joystickkal a drónt felfelé, lefelé, balra és jobbra irányíthatja.

Megjegyzés:Az 1. Mód az alapértelmezett beállítás. Kérjük, nyomja meg a 
Sebességkapcsoló gombot, és kapcsolja be a távirányítót a 2. Módra való átváltáshoz. 
Vegyük példának az 1. Módot, hogy bemutassuk a drón vezérlési módját.
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Akumulator

Az akkumulátor beszerelése és töltése
Először helyezze az akkumulátort a drónba, és rögzítse az alábbi képen látható módon.

Ezután töltse fel az akkumulátort az alábbi képen látható módon. Az USB-töltő kijelzője 
töltés közben pirosra vált. Ha a töltés befejeződött, a töltő kijelzője kialszik.

Megjegyzések:

• Kérjük, használja az eredeti töltőt a töltéshez. Ne használjon más töltőket.
• Tartsa az akkumulátort magas hőmérséklettől, nyílt tűztől vagy elektromos 

fűtőtestektől távol. Ellenkező esetben sérülés vagy robbanás következhet be.
• Ha a termék túl sokáig volt használaton kívül, kérjük, kéthavonta egyszer töltse 

fel, hogy az akkumulátor aktív állapotban maradjon.
• A tűzveszély elkerülése érdekében ne töltse az akkumulátort szőnyegeken és más 

gyúlékony tárgyakon.
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A távirányító akkumulátorának beszerelése
Nyissa ki a távirányító elemtartó fedelét, és helyezzen be három AAA elemet (a csomag 
nem tartalmazza) az alábbi képen látható módon.

Tippek:

• A repülés előtt győződjön meg arról, hogy a drón és a távirányító akkumulátorai 
teljesen fel vannak töltve. Ellenkező esetben a drón alacsony akkumulátor 
üzemmódban nem tud felszállni.

• Nem ajánlott a savas és lúgos akkumulátorok vegyes használata. Kérjük, vegye ki az 
elemeket, ha a drón túl sokáig nem üzemel.
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Gyors indítás

Frekvencia egyeztetés
A drón bekapcsolásához nyomja meg hosszan a felső borításon lévő bekapcsoló 
gombot, ekkor a kijelző villogni kezd. Ezután helyezze a drónt vízszintes talajra.

Kapcsolja be a távirányítót, az automatikusan párosodik a drónnal. A párosítás akkor 
fejeződik be, amikor a távirányító hangjelzést ad ki. Ekkor a távirányító és a drón 
jelzőfényei folyamatosan világítanak.

Kalibrálás

Nyomja meg a kalibráló gombot i kalibrálás megkezdéséhez. A jelzőfény a kalibrálás alatt 
gyorsan villog, a kalibrálás befejezése után pedig a jelzőfény folyamatosan világít.

Ha drón lezuhan, kérjük, kalibrálja újra. Ne felejtse el a kalibrálás során vízszintes, 
szilárd talajra helyezni a drónt.

53



Felszállás és leszállás
1. Mód
A felszálláshoz nyomja meg a felszállás/leszállás gombot az alábbi képen látható módon. 
Amikor a drón a levegőben van, nyomja meg újra a gombot a leszálláshoz.

2. Mód
Nyomja meg egyszerre mindkét joysticket a drón feloldásához, majd a felszálláshoz 
nyomja felfelé a bal oldali joysticket az alábbi képen látható módon. Miután a drón 
felszállt, a leszálláshoz nyomja lefelé a jobb oldalt.

Feloldás Felszállás / leszállás

Vészleállás
Vészhelyzet esetén nyomja meg és tartsa lenyomva a STOP gombot egy másodpercig, 
ekkor a drón leáll és lezuhan.

Wskazówka:A motort csak vészhelyzetben szabad leállítani a sérülésveszély csökkentése 
érdekében.
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Repülés

A következő utasításokban az 1. távirányító módot használjuk.

Nagy sebesség és forgás
Bal oldali joystickkal irányíthatja a drón magasságát és forgását repülés közben.

Előre/hátra, balra/jobbra
Használja a jobb oldali joystickot a drón balra/jobbra irányításához repülés közben.
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Fej nélküli üzemmód
A drón egy rögzített irányban repül, és nem változtatja az irányát, ahogy az alábbi képen 
látható.

Előre Előre

Balra Jobbra Balra Jobbra

Hátra
Előre

Hátra
Előre

Balra Jobbra Balra Jobbra

Hátra Hátra

Tipp: Az alapértelmezett a Head-on üzemód, Headless üzemmódra való átváltáshoz 
nyomja meg Headless üzemmód gombot.

Finomhangolás
Ha a drón a stabil állapot helyett egy bizonyos irányba dől, a felszállás után nyomja meg a 
finombeállítás gombot az ellenkező repülési irányba, hogy elérje a stabil üzemmódot.
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Aerob repülés
3D forgatás végrehajtásához először nyomja meg a forgatás gombot a forgatási módba 
való belépéshez, és a távirányító folyamatosan hangjelzést ad ki. Ezután nyomja felfelé to 
joystick Jobb, és dron azonnal 360°-kal előrefordul.

Tipp: Ha a drónt a másik irányba szeretné forgatni, a második lépésben nyomja a jobb 
joystickot a másik irányba.

1. lepés 2. lepés

Forgatási mód
Nyomja meg röviden a forgatás gombot a forgatási mód engedélyezéséhez vagy letiltásához 
az alábbi képen látható módon, és a távirányító hangjelzést ad ki. Ebben az üzemmódban a 
drón rögzített sebességgel forog.
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Orbitális repülési mód
Nyomja meg röviden az orbitális repülés gombot az orbitalis repülési üzemmód 
engedélyezéséhez vagy letiltásához, és a távirányító hangjelzést ad ki. Ebben az 
üzemmódban a drón körpályán repül.

Tippek:

• Ebben az üzemmódban csak a drón fel/le mozgása vezérelhető.
• A drón automatikusan kilép ebből az üzemmódból, amikor megnyomja a jobb 

oldali joystickot.

Harc mód
Nyomja meg a távvezérlőn gombot w trybie bitwy i csatamódba való belépéshez. A drón 
infravörös hullámokat bocsát ki, így a drón a levegőben tud harcolni. Két vagy több drón to 
harcolhat egymással.

Amint támodás éri a drónt, a lámpái villogni Fonak, miközben a távirányító hangjelzést ad 
ki. Négyszeri ütés után automatikusan lassan leszáll. Ekkor kérjük, kalibrálja újra, mielőtt 
újra felszállna.
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Felszállás dobással
A drón kézi dobás után automatikusan fel tud szállni. Kérjük, csatlakoztassa a drónt a 
távirányítóhoz és kalibrálja azt, majd tartsa a drónt a kezében és dobja a levegőbe, 
ahogy a képen látható.

Biztonság

Alacsony akkumulátor-szint riasztás
Ha a feszültség alacsonyabb, mint 3,5 V, a drón kijelzője lassan pirosan villog és a 
távirányító hangjelzést ad ki, és a drón automatikusan leszáll, amikor az akkumulátor 
lemerül. Legyen óvatos az akkumulátor töltöttségével repülés közben.

Gyenge jel riasztás
Ha a drón elveszíti a kapcsolatot a távirányítóval, automatikusan leszáll, és a távirányító 
hangjelzést ad ki. Kérjük, győződjön meg rolesa, hogy a drón az Ön látóterében van.
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Műszaki adatok

Drón
Felszálló tömeg

Működési frekvencia

Távirányító maximális távolsága

Akumulator

Üzemhőmérséklet

30g

2.4G

30 metrów

3,7 V 390 mAh

0-40°C

Távirányító
Működési frekvencia

Távirányító akkumulátora

2.4G

3× AAA elementarne
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Jótállási feltételek

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 
garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 
közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 
bizonylatot kell bemutatnia.

Az alábbiak a jótállási filcételekkel való elentétnek minősülnek, amelyek miatt az 
igényelt követelés nem ismerhető el:

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 
karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem tartása.

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 
hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 
eszközökkel történő tisztítás stb. soran).

• A Fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 
használat során (pl. akkumulátorok stb.).

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 
elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 
túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás 
tápvagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 
folyamatok, például használt tápegységek stb.

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a megvásárolt 
konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat végzett a 
konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket használt.
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EU-megfelelőségi nyilatkozat

Ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és egyéb 
vonatkozó rendelkezéseinek, valamint a 2011/65/EU módosított (EU) 2015/863 
irányelvnek.

ZSEE

Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvvel (WEEE - 2012/19 / EU) 
összhangban. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 
újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 
megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt   
esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem megfelelő 
hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a helyi hatósághoz vagy a 
legközelebbi gyűjtőhelyhez. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti 
előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után.
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Sehr geehrter Kunde,

vielen Dank für den Kauf unseres Produkty. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor dem 
ersten Gebrauch soorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum späteren 
Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Wenn Sie Fragen oder 
Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice.

www.alza.de/kontakt

✆ 0800 181 45 44

www.alza.at/kontakt

✆ + 43 720 815 999

Porucznik Alza.cz as, Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz

Sicherheitshinweise

• Es ist verboten, alle Arten von Drohnen internalhalb eines Radius von 5000 Metern um 
den Mittelpunkt der Start- und Landebahnen von Flugplätzen zu verwenden, um die 
Anforderungen an die elektromagnetische Umgebung des Flugfunks zu gewährleisten. 
Fernsteuerungen und Drohnen dürfen nicht verwendet werden, wenn die zuständigen 
staatlichen Behörden Funksteuerungsanweisungen erteilen.

• Bitte verwenden Sie die Drohne in Innenräumen oder bei Warmem, Sonnigem 
und Windstillem Wetter im Freien. Es ist verboten, sie bei hohen Temperatura, 
niedrigen Temperatura, starkem Wind, Gewitter und anderen schlechten 
Wetterbedingungen zu verwenden.

• Bitte halten Sie einen Sicherheitsabstand zu Menschen, Haustieren, Kabeln und 
anderen Hindernissen ein, wenn Sie die Drohne in Innenräumen oder im Freien 
verwenden, und halten Sie die Drohne in Ihrer Sichtlinie, um Unfälle zu vermeiden.

• Berühren Sie nach dem Starten der Drohne nicht die Teile, wie z. B. 
Hochgeschwindigkeitsgetriebe und Propeller, um Verletzungen zu vermeiden.
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Opis produktu

Silnik przedni Silnik Neigungsmotor

(entspricht dem Propeller A) Lampa wyświetlająca (entspricht dem
Śmigło B)

Śmigło A Śmigło B

Netzschalter

Śmigło B
Bateria Śmigło A

Wskazówka: Die Drohne hat zwei Propellertypen („A” i „B”), gekennzeichnet mit A i B. 
Bitte achten Sie beim Auswechseln der Propeller auf die Markierung „A” oder „B”.
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Fernsteuerung

Kalibracja
Einschalttaste

Joystick łącznikowy Prawy joystick

Start/Lądowanie

WASD-
FeinabstimmungGeschwindigkeits-Schalter

Nie-Aus

Kopfloser Modus

360°-Drehung Tryb kampanii

Drehung Flug in der Umlaufbahn

Tipps: Die Drohne unterstützt zwei Steuerungsmodi: Modus 1 i Modus 2.

• Tryb 1: Verwenden Sie den linken Joystick, um die Drohne nach oben und unten zu 
fliegen und nachlinks und rechts zu drehen; verwenden Sie den rechten Joystick, um 
die Drohne nach oben, unten,links und rechts fliegen zu lassen.

• Tryb 2: Verwenden Sie den linken Joystick, um nach vorne, podpowiedzi, linki i rechts 
zu drehen; verwenden Sie den rechten Joystick, um die Drohne nach oben, 
unten,links und rechts fliegen zu lassen.

Hinweis: Modus 1 ist die Standardeinstellung. Bitte drücken Sie die 
Geschwindigkeitstaste und schalten Sie die Fernbedienung ein, um zu Modus 2 zu 
wechseln. Nehmen Sie Modus 1 als Beispiel, um die Steuerungsmethode der Drohne 
vorzustellen.
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Bateria

Instalacja i Aufladen der Batterie
Legen Sie zunächst den Akku in die Drohne ein und verriegeln Sie ihn wie in der 
Abbildung unten gezeigt.

Laden Sie dann den Akku wie in der Abbildung unten gezeigt auf. Die Anzeige des USB-
Ladegeräts leuchtet während des Ladevorgangs rot. Sobald der Ladevorgang 
abgeschlossen ist, schaltet sich die Anzeige des Ladegeräts aus.

Anonse:

• Bitte verwenden Sie zum Aufladen das Original-Ladegerät. Verwenden Sie keine 
anderen Ladegeräte.

• Halten Sie den Akku von hohen Temperatura, offenem Feuer oder elektrischen 
Heizgeräten paproć. Andernfalls kann es zu Schäden oder Explosionen kommen.

• Wenn das Produkt zu lange nicht benutzt wurde, laden Sie es bitte alle zwei 
Monate auf, um die Batterie in einem aktywny Zustand zu halten.

• Laden Sie den Akku nicht auf Teppichen oder anderen brennbaren 
Gegenständen, um Brandgefahr zu vermeiden.
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Instalacja baterii w die Fernbedienung
Öffnen Sie den Batteriefachdeckel der Fernbedienung und legen Sie drei AAA-Batterien 
(nicht im Lieferumfang enthalten) ein, wie in der Abbildung unten gezeigt.

Tipps:

• Vergewissern Sie sich, dass die Akkus der Drohne und der Fernsteuerung vor dem 
Flug vollständig aufgeladen sind. Andernfalls kann die Drohne bei niedrigem 
Akkustand nicht abheben.

• Es wird nicht empfohlen, Säure- und Alkalibatterien gemischt zu verwenden. Bitte 
nehmen Sie die Batterien heraus, wenn die Drohne zu lange nicht benutzt wird.
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Schnellstart

Pasaż częstotliwościowy
Drücken Sie lange auf die Einschalttaste auf der oberen Abdeckung, um die Drohne 
einzuschalten, die Anzeige Blinkt. Legen Sie die Drohne dann auf einen Horizonen 
Boden.

Schalten Sie die Fernbedienung ein. Sie wird automatisch mit der Drohne gekoppelt. Die 
Kopplung ist abgeschlossen, wenn die Fernbedienung piept. Zu diesem Zeitpunkt sind die 
Kontrollleuchten der Fernbedienung und der Drohne immer eingeschaltet.

Kalibracja

Drücken Sie die Kalibrierungstaste, um die Kalibrierung zu starten. Die Anzeigeleuchte 
Blinkt während der Kalibrierung schnell, und nach Abschluss der Kalibrierung leuchtet die 
Anzeigeleuchte immer.

Wenn die Drohne herunterfällt, kalibrieren Sie sie bitte erneut. Vergessen Sie nicht, die 
Drohne während der Kalibrierung auf einen Horizonen, festen Boden zu stellen.
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Start und Landung
Metoda 1
Wie in der Abbildung unten gezeigt, drücken Sie die Start-/Landetaste, um abzuheben. 
Wenn die Drohne in der Luft ist, drücken Sie die Taste erneut, um sie landen zu lassen.

Metoda 2
Wie in der Abbildung unten gezeigt, drücken Sie beide Joysticks gleichzeitig, um die 
Drohne zu entriegeln, und drücken Sie dann den linken nach oben, um zu starten. 
Nachdem die Drohne abgehoben hat, drücken Sie den rechten nach unten, um zu 
landen.

Wycofaj się Start/Lądowanie

Nie-Aus
Im Notfall drücken und halten Sie die STOP-Taste für eine Sekunde, die Drohne hört auf zu 
arbeiten und fällt.

Tipp: Der Motor sollte nur im Notfall abgestellt werden, um das Risiko von Schäden zu 
verringern.
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Lot

In den folgenden Anweisungen wird der Fernbedienungsmodus 1 verwendet.

Hohe Geschwindigkeit und Rotacja
Verwenden Sie den linken Joystick, um die Höhe und die Drehung der Drohne während 
des Fluges zu steuern.

Vorne/Hinten, Links/Rechts
Verwenden Sie den rechten Joystick, um die linke/rechte Richtung der Drohne während 
des Fluges zu steuern.
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Kopfloser Modus
Die Drohne fliegt in einer festen Richtung und ändert sich nicht mit der Richtung der 
Drohne, wie in der Abbildung unten gezeigt.

Strona przednia Strona przednia

Spinki do mankietów Prawo Spinki do mankietów Prawo

Strona tylna

Strona przednia

Strona tylna

Strona przednia

Spinki do mankietów Prawo Spinki do mankietów Prawo

Strona tylna Strona tylna

Tipp: Standardmäßig ist der Head-on-Modus eingestellt, bitte drücken Sie die Taste 
Headless-Modus (Kopfloser Modus), um in den Headless-Modus (Kopflosen Modus) zu 
wechseln.

Feinabstimmung
Wenn die Drohne in eine bestimmte Richtung geneigt ist, anstatt in einen stabilen 
Zustand, drücken Sie die Feineinstellungstaste nach dem Start in die entgegengesetzte 
Flugrichtung, um den stabilen Modus zu erreichen.
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360°-Drehung
Um eine 360°-Drehung durchzuführen, drücken Sie zunächst die Rotationstaste, um in 
den Rotationsmodus zu gelangen, woraufhin die Fernbedienung kontinuierlich piept. 
Drücken Sie dann den rechten Joystick nach oben und die Drohne dreht sich sofort 360° 
vorwärts.

Tipp: Um die Drohne in die Richtung rotieren zu lassen, drücken Sie den rechten Joystick im 
zweiten Schritt in die Richtung.

Krok 1 Krok 2

Tryb rotacji
Wie in der Abbildung unten gezeigt, drücken Sie auf die Rotationstaste, um den 
Rotationsmodus zu aktivieren oder zu deaktivieren, undkurz die Fernbedienung gibt einen 
Piepton aus. In diesem Modus dreht sich die Drohne mit einer festen Geschwindigkeit.
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Tryb Umlaufbahn
Wie auf dem Bild zu sehen ist, drücken Sie kurz die Umlaufbahn-Modus-Taste, um diesen 
Modus zu aktivieren oder zu deaktivieren. In diesem Modus fliegt die Drohne auf einer 
kreisförmigen Umlaufbahn.

Tipps:

• In diesem Modus kann nur der Aufwärts-/Abwärtsvorgang der Drohne gesteuert 
werden.

• Die Drohne verlässt diesen Modus automatisch, wenn Sie den rechten Joystick 
drücken.

Tryb kampanii
Drücken Sie die Taste Kampfmodus auf der Fernbedienung, um den Kampfmodus zu 
aktivieren. Die Drohne sendet Infrarotwellen aus i die Drohne kann in der Luft kämpfen. 
Es können wei oder mehr Drohnen können gegeneinander kämpfen.

Sobald die Drohne getroffen wird, wackelt sie und ihre Lichter Blinken, während die 
Fernbedienung piept. Nachdem sie viermal getroffen wurde, landet sie automatisch 
langsam. Bitte kalibrieren Sie sie neu, bevor Sie erneut starten.

73



Wurf-Start
Die Drohne kann automatisch abheben, nachdem sie manuell geworfen wurde. Bitte 
verbinden Sie die Drohne mit der Fernbedienung und kalibrieren Sie sie, Dann halten Sie die 
Drohne in der Hand und werfen Sie in die Luft, wie im Bild gezeigt.

Sicherheitshinweise

Alarm bei schwacher Batterie
Wenn die Spannung unter 3,5 V Liegt, Blinkt die Anzeige der Drohne langsam rot und die 
Fernbedienung piept, und die Drohne landet automatisch, wenn der Akku leer ist. Achten Sie 
während des Fluges auf die Batteriespannung.

Alarm bei niedrigem Signal
Wenn die Drohne die Verbindung mit der Fernbedienung verliert, landet sie automatisch 
und die Fernbedienung piept. Achten Sie darauf, dass die Drohne in Ihrer Sichtlinie ist.
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Specyfikacje

Drohne
Gewicht

Częstotliwość pracy

Maximale Entfernung der Fernbedienung

Bateria

Temperatura pracy

30g

2.4G

30 metrów

3,7 V 390 mAh

0-40°C

Fernsteuerung
Częstotliwość pracy

Batterie der Fernbedienung

2.4G

3× baterie AAA
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Gwarancje

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 
von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 
Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie müssen 
den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen.

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 
Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten:

• Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 
bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 
Service des Produkts.

• Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten 
Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, 
Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.).

• Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 
während des Gebrauchs (wie Batterien usw.).

• Ekspozycja gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 
Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, Eindringen 
von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische
Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 
Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie 
verwendet Netzteile usw.

• Wenn jemand Ęnderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen lub Anpassungen 
vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der gekauften 
Konstruktion zu ändern oder zu erweitern lub oder nicht Originale Komponenten zu 
verwenden.

76



EU-Konformitätserklärung

Dieses Gerät erfüllt die Voraussetzungen gemäß den Richtlinien 2014/53/UE i 
2011/65/UE einschließlich Ęnderungen (UE) 2015/863.

ZSEE

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE - 
2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen muss es an den 
Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle für wiederverwertbare 
Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt ordnungsgemäß 
entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negatywne Folgen für die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch eine unsachgemäße 
Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. Wenden Sie sich an Ihre örtliche 
Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um weitere Informationen zu erhalten. Die 
unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann gemäß den Nationalen Vorschriften zu 
Geldstrafen führen.
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